
«Простите меня за столь неожиданный визит. Спасибо, что согласились встретиться со мной. Я
хочу поговорить с Мисс Шариной Клайдиа».

Через несколько минут после того, как горничная Джейн вышла из комнаты, в гостиной
появились слуга Леонардо и сводный брат Розалинды - Эдвард Ариароз.

«Да, Шарина действительно здесь. Сэр Эдвард может сесть здесь».

«Да, но я хочу поговорить с Мисс Шариной Клайдиа—…»

«Вы можете сесть здесь».

«…хорошо».

После всего, что было сказано, он все еще не мог игнорировать тот факт, что Анжелика была
хозяйкой дома.

Шарина, которая была проинформирована об этом плане, наконец, все поняла.

Врываться на их чаепитие было уже достаточно грубо, но обычно этот человек по имени
Эдвард — также сопровождающий — не стал бы делать такие вещи в одиночку.

Эдвард, конечно, заслуживал смерти, когда схватил Риола на террасе той ночью, но это был
прямой приказ Леонардо.

«Так о чем же вы хотите поговорить?»

Если бы это был приказ Леонардо, то он упомянул бы о нем с самого начала. Разговора в школе
должно было быть достаточно.

Тот факт, что он не сделал ни того, ни другого, доказывал, что это было что-то, о чем не
следовало упоминать в школе, или что-то, о чем Леонардо не должен был знать, но это должно
было быть так срочно сообщено, что он прошел весь путь сюда.

«...одна из причин заключается в том, что шутка Его Высочества действительно немного
вышла из-под контроля. Я признаю, что действительно был ничтожен, а Его Высочество
несколько неуместен».

После нескольких окольных заявлений Эдвард, наконец, заговорил.

«... но как я могу встать на твою сторону, если ты тоже так легко поддаешься его словам?»



«Нет, я никогда этого не делала. Я всегда ему отказываю».

—угх!!!

Слуга - Эдвард Ариароз осмелился отругать Шарину.

Девушка крепко сжала кулаки на коленях.

«... ты готова стать принцессой?»

«Никогда».

Дежавю. Это не что иное, как дежавю.

Как и следовало ожидать, брат и сестра были очень похожи.

«Это не детская книжка с картинками, это реальность! Ты не можешь просто смотреть на
великолепную часть поверхности! Ты не можешь видеть только то, что хочешь видеть!
Реальность вовсе не так ослепительна, как ты думаешь! Ты же не думала, что, просто умея
делать бутерброды, сможешь управлять королевством, верно?»

«Именно».

«Даже если Его Высочество привлекает твоя необычность , можно сказать, что твоя
«необычность» - это также и твоя единственная добродетель! Поэтому, как только он
познакомится с тобой поближе, ты перестанешь быть необычной и станешь предсказуемой! В
конце концов, ты станешь никчемной!»

Теперь я это понимаю.

«Не слушай других людей» - включено не только в программу обучения принцесс, но и в
сопутствующее образование.

«Мисс Клайдия, мне плевать, сколько оправданий ты тут изрыгаешь! Это бессмысленно, если
ты не предпринимаешь никаких действий! Но в глубине души я знаю, что ты не хочешь этого
делать!»

—ДОН!!!

Эдвард стукнул кулаком по столу.

«Это предупреждение — никогда больше не приближайся к Его Высочеству».



Разве вы не забыли, что это стол в чужом доме, который был вынужден приветствовать вас?

«...Короче говоря, вы пришли сюда только для того, чтобы досаждать нам?»

Пока Шарина подбирала нужные слова, Риол, сидевший рядом с ней, спокойно произнес:

«Это отдельный дом от семьи Кирклайтов. Мы были приглашены Анжеликой Кирклайт,
хозяйкой дома, чтобы углубить нашу дружбу. С другой стороны, вы пришли сюда без
предварительной договоренности. Мало того, вы еще и грубо обошлись с гостьей Мисс
Анжелики, Мисс Шариной Клайдиа, что сродни грубости самой Мисс Анжелике — и тут мы
подумали, что вы хотите сказать что-то серьезное…»

«Э-это...»

Риол действительно был прав.

Не было никакой необходимости принимать слова этого парня всерьез, пока он, по крайней
мере, не определит свое отношение и к хозяйке дома, и к ее гостям.

«Н-но! Это действительно очень серьезно! Это проблема, которая должна быть решена как
можно скорее! Несмотря на то, что Его Высочество очень снисходителен, не будет
преувеличением сказать, что отношение Мисс Клайдии к нему приближается к неуважению!»

«То, как вы посоветовали ей «неуважительно относиться» к Его Высочеству, было совсем не
почтительно. Разве вы забыли, что она все еще благородная дама?»

«Гх…»

—ДОН…

Эдвард снова стукнул кулаком по столу, на этот раз с сожалением.

Эй, не забывай, что этот стол принадлежит семейству Кирклайтов, ты же слуга.

«Пожалуйста, расскажите нам настоящую причину, по которой вы проделали весь этот путь
сегодня. Должна же быть какая-то причина, верно?»

Доверительно осведомился Риол у незваного гостя.

«—на следующей неделе…»

Риол, Шарина и Анжелика внимательно посмотрели на него. Человек, выставленный перед



шестью глазами, наконец продолжил:

«—на следующей неделе в Королевском замке состоится прием по случаю совершеннолетия
Его Высочества».

Риол и Анжелика ахнули.

Шарина ничего не поняла, но механически повторила за ними и ахнула.

«Приглашение на прием прибудет в резиденцию Мисс Клайдии уже завтра вечером или
послезавтра. Конечно, приглашения были разосланы уже давно, но Его Высочество внезапно
приказал послать еще одно приглашение семье Клайдия».

«—ха!?»

Празднование совершеннолетия Леонардо. Самая большое событие в королевстве. Однако эта
формулировка вместо этого напомнила ей о побочном увлечении горничной Габриэллы — «
—сбор диких трав за день до зарплаты каждый месяц~»

...это звучит интересно?

«Я слышал, что в вашем доме есть способ доставки, отличный от других домов. Как только ваш
дом получит приглашение от Его Высочества, вы должны будете быть проинформированы».

«Понятно, другими словами, ты хочешь, чтобы она отказалась».

«—на вечеринку дикой травы??»

Бессознательно пробормотала Шарина.

«…»

«А? Неужели я ошибаюсь? Неужели я настолько устарела?»

...говоря о диких травах, Габриэлла обычно собирала одуванчики с обочины дороги.
Одуванчики съедобны. По какой-то причине я чувствую себя очень ностальгически.

«...Я не из тех, кто удивляется твоей хаотичности».

«Это нормально? Но тогда почему? Я прошу прощения за все неудобства, которые вам
пришлось пережить, но отклонить приглашение Его Высочества будет не так-то просто,
понимаете?»



Риол возобновил поток разговора с ненормальным хладнокровием. Это даже делало поедание
одуванчиков звучащим прохладно. Кто сказал, что вечеринки в дикой траве снова устарели?

«...однако все было бы иначе, если бы следующий преемник Ариарозы остановил это. Вы -
верный слуга Его Высочества, и я уверен, что вам удастся убедить его отменить приглашение».

«—наш разговор окончен. Извините меня».

Ни отрицания, ни утверждения.

Может быть, потому, что он тоже ничего не мог сделать со своей стороны.

Дон……

Он с горьким сожалением ударил кулаком по столу и застыл с искаженным лицом.

...Итак, сколько раз тебе нужно ударить по чужому столу, пока ты не будешь удовлетворен?

«Я понимаю. Хорошо, тогда».

«Дверь вон там, Эдвард».

Анжелика указала пальцем на дверь.

Никто не встал, чтобы проводить его. Анжелика была хозяйкой дома, но Эдвард не был ее
гостем. Не было никакой причины отвечать на его грубость гостеприимством. Ни Шарина, ни
Риол не были обязаны делать то же самое.

Как и тогда, когда он пришел, Эдвард ушел широким шагом.

«Что это было?? Все гораздо хуже, чем я думала!?»

«Он определенно похож на свою сестру…»

«Вот именно! Риол действительно классный!»

За дверью уже не было слышно его удаляющихся шагов.

«Мы едва смогли вымолвить хоть слово... и Шари и Риол все это время противостояли таким
людям?»



«Сколько бы я ни думал об этом, он слишком часто ударял кулаком по столу. Там есть какие-
нибудь вмятины?»

«Да! Но внешний вид Риола, когда он допрашивал его, тоже был очень крутым!»

Между этими тремя впечатлениями было одно, которое не соответствовало другим…
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